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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)—

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued

under the authority of the Secretary of State shall be competent
evidence . . . of the treaties, international agreements other than
treaties, and proclamations by the President of such treaties and
international agreements other than treaties, as the case may be,
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the

United States, and of the several States, without any further proof
or authentication thereof.”



UKRAINE

Atomic Energy: Safety

Agreements extending the agreement of October 25, 1993.

Elffected by excchange of notes at Kiev July 22, 1998;

Entered into force July 22, 1998.

Effected by excchange of notes at Kiev February 6,
May 6 and 8, 2009,

Entered into force May 7, 2009.

And agreement amending and exctending the
agreement of October 25, 1993.

Effected by exchange of notes at Kiev
April 5 and 23, 2004,

Entered into force April 23, 2004.



EMBASSY OF THE
UNITED STATES OF AMERICA

July 22, 1998

Excellency:

| have the honor to refer to the Agreement between the Government of the
United States of America and the Government of Ukraine Concerning Operational
Safety Enhancements, Risk Reduction Measures, and Nuclear Safety Regulation for
éivilian Nuclear Facilities in Ukraine signed October 25, 1993, which in accordance with
Article VI of the Agreement will expire on October 25, 1998, and to propose that said
Agreement be extended until October 25, 2003.

| have the further honor to propose that this note and your reply constitute an
Agreement between the two Governments.

Accept, Excellency, the assurances of my highest consideration.

[/s/ Steven K. Pifer ]

His Excellency
Borys Ivanovych Tarasyuk
Minister of Foreign Affairs
of Ukraine -
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YKPAIHA
MIHICTEPCTBO 3AKOPAOHHUX CIPAB

Excellency:

I have the honor to refer to your note of this date, which reads
as follows: ' '

“Excellency:

I have the honor to refer to the Agreement between the
Government of the United States of America and the
Government of Ukraine Concerning Operational Safety
Enhancements, Risk Reduction Measures, and Nuclear Safety
Regulation for Civilian Nuclear Facilities in Ukraine signed
October 25, 1993, which in accordance with Article VI of the
Agreement will expire on October 25,1998, and to propose that
said Agreement be extended until October 25, 2003.

I have the further honor to propose that this note and your
reply constitute an Agreement between the two Governments:.

Accept, Excellency, the assurances of my highest
consideration.” v

I have the further honor to confirm that this proposal is
acceptable to the Government of Ukraine.

Accept, Excellency, the assurances of my highest
consideration.

Kyiv, July 23}1998

His Excelency | R
Steven Pifer ’ L
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary



YKPAIHA
MIHICTEPCTBO 3AKOPAOHHUX CIPAB

Bauia BHCOKONOBAXKHICTD,

A Map yecTpb moc.atucs Ha Baury HoTy Bl cbOTOgHIIHBOI JaTH
TaKoro 3MiCTV:

“Bama BHCOKONOBaKHICTD, )

51 Marlo decTb mociJaTHCA Ha YTogy Mik Ypsazom CHoiayueHHX
HrtariB AMepuxu Ta YpazoM YkpaiHH II0J0  IIiIBHILEHH:
eKCILTyaTaiiiHOl Ge3IeKH, 3HM)KEHHS CTyNeHs PH3HKY eKCILIvaTauii Ta
3MII[HEHHSI CHCTeM pery.IIoBaHHA IHBIJIBHUX aTOMHHX O0O”€XTiB B
Yxpaiui Big 25 xoBTHA 1993 poky, TepMiH il AKoi y BIANOBiAHOCTI 31
cratrero VI Yrogm 3akiHuyeTbca 25 oxoBTHA 1998 poky, i
3alpoONOHyBaTH, W06 TepMiH ii sraganoi Yrogu 6yB HpoJoB:xeHHii T0
25 >xoptHA 2003 pOKY.

S TakoX Mai 4YecTb 3AalpONOHYyBaTH, W06 g HoTa i Bama
BiZIIOBIIb CTAHOBU.IH YTOZY MiX JBOMa Y psajaMu.

IMpuitmiTo, Bama BucokomoBaXHicTh, 3am€BHEHHS y MOI#
BHCOKii moBasi.”

A Mao uyecTb MHiATBEPIUTH, IO LS IPONO3HLIA € IPHHHATHOIO
aas Ypaiy Ykpainu. ‘

[puniivite, Bama BHCOKONOBAXHICTb, 3alleBHEHHT Y MO
BHUCOKIH ITOBasi.

Kuis;, “22% nuitmg 1998 poky

(%) . , [
loro BHcokomoBasKHOCTI

Crigeny. [laiicbepy R
HagssuuaitHoMy i ‘ :
[TosrOB2KkHOMY [loC.TY




EMBASSY OF THE
UNITED STATES OF AMERICA

No. 277

The Embassy of the United States of America to
Ukraine presents its compliments to the Ministry of
Foreign Affairs of Ukraine and has the pleasure to
inform you that, in lieu of calling the continuation
of our nuclear safety relationship an “extension”,
we concur with the Government of Ukraine’s request
to call it a “renewal”. This diplomatic note should
therefore substitute for note No. 8, dated January

9, 2004.

The Embassy of the United States of America to
Ukraine proposes; on behalf of the Goverﬁment of the
United States of AmeriCé, to renew the Agreement
between the Government of the United States of
America and the Government of Ukraine Concerning
Operational Safety Enhancements, Risk Reduction
Measures, and Nuclear Safety Regulation for Ciwvilian
Nuclear Faéilities in Ukraine signed Qctober 25,
1993 (the 1993 Agreement) until October 25, 2005.

The Embassy{also propéses to amend ArticleAII
and paragraphs 1 and 2 of Article III of ﬁhe 1993

- Agreement to read as follows:



Article IT

1. The Parties shall coordinate and review
implementation of this Agreement through a Joint
Coordinating Committee for Civilian Nuclear Reactor
Safety (the “JCCNRS”).

2. Meetings will be convened at least once a
year, as mutually agreed by the Parties.

Article III

1. Article I (“Taxes and Other Charges”), II
(“Status of Personnel”), III (“Inspection and
Audit”) and IV (“Use of Assistance”) of the
Cooperation Agreement, shall apply to any assistance
provided by the Government of the United States
under this Agreement.

2. The Parties, or government ministries and
agencies of the éarties, may enter into implementing
agreements or arrangements as appropriate to
accomplish the objectives set forth in Article I of

this Agreement.

If this proposal is acceptable to the
Government of Ukraine, it is further'proposed that
this note, together with the Ministry’s affirmative
note of reply, shall constitute an agreement
amending and renewing the 1993 Agreement, which
shall enter into force on the date of the Ministry's

reply, with effect from October 25, 2003.



The Embassy has the honor to propose the

following text for Ukrainian Reply Note.

- The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine
acknowledges receipt of note No. 277, dated April 5,
2004, from the Embassy of the United States of
America regarding the Agreement between the
Government of Ukraine and the Government of the
United States of America Concerning Operational
Safety Enhancements, Risk Reduction Measures, and
Nuclear Safety Régulation for Civilian Nuclear
Facilities in Ukraine signed October 25, 1993 (the
1993 Agreement). Note 277 reads as follows:

The Embassy of the United States of America to
Ukraine presents its compliments to the Ministry of
Foréign Affairs of Ukraine and proposes, on behalf
of the Government of the United States of America,
to renew the Agreement between the United States of
America and the Government of Ukraine Concerning
Operational Safety Enhancements, Risk Reduction
Measures, and Nuclear Safety Regulation for Civilian
Nuclear Facilities in Ukraine sigged October 25,
1993 (the 1993 Agreement), until October 25, 2008.

The Embassy also proposes to amend Article
II and paragraphs 1 and 2 of Article III of the
1993 Agreement to read as follows:

Article II
1. The Parties shall coordinate and review_

implementation of this Agreement through a Joint



Coofdinating Committee for Civilian Nuclear Reactor
Safety {the “JCCNRS”). ' |

2. Meetings will be éonvened at least once a

year, as mutually agreed by the Parties.
’ Article III

1. Article I (“Taxes and Other Charges”), II
(“Status of Personnel”), III (“"Inspection and
audit”) and IV (“Use of Assistance") of the
Cooperation Agreement, shall apply to any assistance
provided by the Government of the United States
under this Agreement.:

2. ThHe Parties, or government ministries and
agencies of the Parties, may enter into implementing
agreeﬁents or arrangements as appropriate to
accomplish the objectives set forth in Article I of
this Agreement.

If this proposal is aéceptable to the
Government of Ukraine, it is further proposed that
this note, together with the Ministry’s affirmative
note of reply, shall cpnstitute an’agreement
amending and renewing the 1993 Agreement, which

shall enter into force on the date of the Ministry's

reply, with effect from October 25, 2003.

The Ministry is pleased to accept, on behalf of
the Government of Ukraine, the agreement proposed in

the Embassy’s note, which shall enter into force on



the date of this note, with effect from October 25,

2003.

The Embassy of the United States of America to
Ukraine would like to take this opportunity to renew
to the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine the

assurances of its highest consideration.

"Embassy of the United States of AmerisdliEy

Kyiv, April 5, 2004



MIHICTEPCTBO 3AKOPTOHHHX CIIPAB YKPATHU

N 51231872

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine presents its
compliments to the Embassy of the United States of America to
Ukraine and has the honor to acknowledge the receipt of the
Embassy’s note No. 277, dated April 5, 2004, which reads as
follows:

“The Embassy of the United States of America to Ukraine
‘ , presents its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of
Ukraine and proposes, on behalf of the Government of the
United States of America, to renew the Agreement between the
Government of the United States of America and the
Government of Ukraine Concerning Operational Safety
Enhancements, Risk Reduction Measures, and Nuclear Safety
Regulation for Civilian Nuclear Facilities in Ukraine signed
October 25, 1993 (the 1993 Agreement) until October 25, 2008.

The Embassy also proposes to amend Article II and
‘paragraphs 1 and 2 of Article III of the 1993 Agreement to read

as follows: :
Article I

1. The Parties shall coordinate and review implementation
of this Agreement through a Joint Coordinating Committee for
Civilian Nuclear Reactor Safety (the “JCCNRS™).

2. Meetings will be convened at least once a year, as °
mutually agreed by the Parties.

Article ITI

1. Article I (“Taxes and Other Charges”), II (“Status of
Personnel”), III (“Inspection and Audit”) and IV (“Use of
Assistance”) of the Cooperation Agreement, shall apply to any
assistance provided by the Government of the United States
under this Agreement.

THE EMBASSY

OF THE UNITED STATES
OF AMERICA
- KYIV
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2. The Parties, or government ministries and agencies of
the Parties, may enter into implementing agreements or
arrangements as appropriate to accomplish the objectives set
forth in Article I of this Agreement.

If this proposal is acceptable to the Government of
Ukraine, it is further proposed that this note, together with the
Ministry’s affirmative note of reply, shall constitute an
agreement amending and renewing the 1993 Agreement, which
shall enter into force on the date of the Ministry’s reply, with
effect from October 25, 2003”.

The Ministry is pleased to accept, on behalf of the
Government of Ukraine, the proposed agreement and agrees that
note No. 277, dated April 5, 2004 of the Embassy of the United
States of America to Ukraine together with the Ministry of
Foreign Affairs of Ukraine affirmative note of reply shall
constitute an agreement between the Government of Ukraine and
the Government of the United States of America, which shall
enter into force on the date of the Ministry’s note of reply, with
effect from October 25, 2003.

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine avails itself of
this opportunity to renew to the Embassy of the United States of
America to Ukraine the assurances of its highest consideration.




No. 60

The Embassy of the United States of America presents
its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of
Ukraine. The Embassy proposes, on behalf of the Government
of the United States of America, to renew the Agreement
between the Government of the United States of America and
" the Government of Ukraine Concerning Operational Safety
Enhancements, Risk Reduction Measures, and Nuclear Safety
Regulation for Civilian Nuclear Facilities in Ukraine
signed October 25, 1993, as amended, extended and renewed
(the 1993 Agreement), until October 25, 2013, with effect
from October 25, 2008.

If this proposal is acceptable to the Government of
Ukraine, it is further proposed that this note, together
with the Ministry’s affirmative ﬂote of reply, shall
constitute.an agreement between the two governments
renewing the 1993 Agreement, which shall enter into force
on the date of the Ministry’s reply, with effect from
October 25, 2008.

The Embassy of the United States of America to Ukraine
would like to take this opportunity to renew to the
Ministry of Foreign Affairs of Ukraine the assurances of

its highest consideration.

Embassy of the United States of America
Kyiv, February 6, 2009

DIPLOMATIC NOTE



MIHICTEPCTBO 3AKOPJOHHHX CIIPAB YKPAIHH

No 57/45-(8F — 1363

Minicrepcreo 3akopaonHnx Cupas YKpaiHH 3acBiadye CBOIO
nopary IloconsctBy Cnonywennx llltatis Amepuku B Vkpaiui ta
Ma€ 4eCTh MiATBEPANTH OTpHMaHHA HOTH [TocoarcTBa Bix 6 MoTOrO
2009 poky Ne 60 rakoro 3MicTy:

wJlocorecmeo Cnoaywenux Ulmamie Amepuxu e Ykpaini
3aceidyye ceolo noeazy Minicmepcmey 3axopoonnux Cnpae
Yxpainu. Bio iumeni Vpaoy Croayuenux [lmamie Amepuxu
ITocoabemeo npononye noHoeumu 00 ~ Yeo0ou minc Ypadom
Crnonyvenux ILlmamie Amepuxu | Ypadom Vipainu wodo
niosUIYeHHA eKCnIYamayituHol 6e3nexu, IHUNCEHHS CIMYNEHA PUIUKY
ekcnyamayii ma 3MIYHEHHA CUCMEM pPezyMIOBAHHA YUBLTLHUX
amomuux 06 ’exmie 6 Yxpaini 6i0 25 xncoemus 1993 poxy iz sminamu,
oiro axoi 6yro nonoenero (Yeooa 1993 p.), Ha nepiod 3 23 xoemHsa
2008 poxy 00 25 ncoemns 2013 poxy.

Axwo ya nponosuyis € npuiinamuor o1 Ypady Yipainu,
NPONOHYEMBCA  66AJNCAMYU YO HOMY pA3OM i3 NOIUMUBHOIO
gionogionow Homorw Minicmepcmea 3axopoonnux Cnpas Yxpainu
MIHCYPROO0B0I0 V200010 npo nonoesiaenHa oii Yeoou 1993 poxy, saxa
HabGepe 4unHOCmi 3 Oamu ompumanHs eionoeionoi nomu M3C
Vrpainu, a ii 0in nowupiosamumemscsi Ha nepiod 3 25 dcoemHA
2008 poxy.

Iloconecmeo  Cronywenux [Lmamie Amepuxu ¢ Yxpaini

Kopucmyemoca yielo nazooorw, 106 nonosumu Minicmepcmsy

Hocoaberso Cnoay4yenux Ulraris
AmepukHu B YKkpaini

M. Knis


MelvinCM
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3axopdounux Cnpas Yipainu 3aneenenHs v c60itl eenvbmu GuCOKiil
nogasi.

Iocoavemeo Cronyuenux IlImamie Amepuru

Kuis, 6 momozo 2009 poky”

Bin imeni Ypaay Yxpainu Misicrepctso 3akopaonnux Crnipas
Yxpaiam Ma€ 4ecTh TMNPUHHATH 3a3HauyeHy IMPOTIO3UINi0 Ta
TIOrO/DKYETECA 3 THM, IMo6 1 HoTa Ta HoTa IloconmecTBa Bia 6
arotoro 2009 poky Ne 60 craHOBH:AH Yroay Mix YpagoM YkpaiHu Ta
Ypagom Crionmyuyenux llIraTiB AMepHKH Npo MOHOBAEHHS Ail Yromu
Mk YpsaoMm Ykpainu i Ypagom Crnonyyenux lllratiB Amepnku
HIOAO MIJBHINEHHA EKCIUTyaTauidHOi O€3MeKH, 3HMKEHHA CTYMEHS
PH3HKY eKCIUTyaTalil Ta 3MillHCHHA CHCTEM PEry;IIOBaHHA HHMBUIBHUX
aToMHAX 00’ekTiB B VYKpaiHi Bia 25 xoBTHa 1993 poky, ska
oxorunoartuMe nepiox 3 25 xoprHa 2008 poky 10 25 xosrhsa 2013
POKY.

MinicrepcrBo 3akopaonHux CnpaB Ykpaind Oyie BAAYHE
[ToconbcTBY 32 MOBIJOMIEHHA NPO JaTy OTPUMAHHA L€l HOTH, siKa
BBA)KaTUMETRCS JaTO HaOpaHHA YHHHOCTI Yromoo Mix YpsaiaoM
Vkpainm T1a VYpagom Cromyuennx LlltatiB Amepukn rnpo
noHoBieHHs i VYrogum Mk Ypsaom VYkpaiHm i Ypsaom
Crnonyuenux llitaTiB AMEpUKH IOAO MiJBUIIEHHA €KCILTyaTallifHol
Oe3nexkH, 3HWKEHHA CTYIEHA PU3UKY eKcIUlyaTanii Ta 3MILHCHHA
CHCTEM peryJIIOBaHHA LIMBUILHUX aTOMHHX 00’€KTiB B YKpaiHi BiA 25
x0BTHA 1993 poky.

MinicrepcTBoO 3axopzxoﬁnnx CrnpaB YKpaiHH KOPHCTYETHCA
Harogowo, mo6 moHoBuTH [loconscTBy Crosyyennx lllratis

AMepHKH B YKpaiHi 3aieBHEHHA Y CBOIi BUCOKiH noBasi.

g1 2009 poxy



Unofficial Translation

Ministry of Foreign Affairs of Ukraine

No. 51/23-197-1363

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine presents its compliments to the
Embassy of the United States of America and has an honor to confirm the receipt of the
Embassy Diplomatic Note No. 60 dated February 6, 2009 with the following content:

“The Embassy of the United States of America presents its compliments to the
Ministry of Foreign Affairs of Ukraine. The Embassy proposes, on behalf of the ,
Government of the United States of America, to renew the Agreement between the
Government of the United States of America and the Government of Ukraine Concerning
Operational Safety Enhancements, Risk Reduction Measures, and Nuclear Safety
Regulation for Civilian Nuclear Facilities in Ukraine signed October 25. 1993, as
amended, extended and renewed (the 1993 Agreement), until October 23, 2103, with
effect from October 25, 2008.

If this proposal is acceptable 1o the Government of Ukraine, it is further proposed
that this note, together with the Ministry's affirmative note of reply, shall constitute an
agreement between the two governments renewing the 1993 Agreement, which shall enter
into force on the dare of the Ministry's reply, with effect from October 23, 2008.

The Embassy of the United States of America to Ukraine would like 10 take this
opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine the assurances of its
highest consideration.

Embassy of the United States of America
Kyiv., February 6, 2009”

On behalf of the Government of Ukraine the Ministry of Foreign Affairs has an
honor to accept the proposal and agrees that this Diplomatic Note and Embassy
Diplomatic Note No. 60 dated February 6, 2009 constitute an Agreement between the
Government of Ukraine and the Government of the United States of America to renew
the Agreement between the Government of the United States of America and the
Government of Ukraine Concerning Operational Safety Enhancements, Risk Reduction
Measures, and Nuclear Safety Regulation for Civilian Nuclear Facilities in Ukraine
signed October 25, 1993, with effect from October 25, 2008 until October 25, 2013.

NOTE: This is an unofficial translation provided by the Government of Ukraine. When the official English translation becomes available, it will be added to this publication.



The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine would appreciate it if the Embassy
informs of the date of receipt of this Diplomatic Note which will be considered the date
of entrance into force of the Agreement between the Government of the United States of
America and the Government of Ukraine Concerning Operational Satety Enhancements,
Risk Reduction Measures, and Nuclear Safety Regulation for Civilian Nuclear Facilities
in Ukraine signed October 25, 1993,

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine would like to take this opportunity to

renew to the Embassy of the United States of America to Ukraine the assurances of its
highest consideration.

Embassy of the United States of America to Ukraine
Kyiv

Kyiv, May 6, 2009



No. 246

The Embassy of the United States of America
presents its compliments to the Ministry of Foreign
Affairs of Ukraine and informs that the Ministry’s note
No. 51/23-197-1363 dated 6 May 2009 was received by the
Embassy on May 7, 2009.

The Embassy accepts the Ministry's proposal to
consider that date of receipt as the date of entry into
force of the agreement between the two governments
renewing the Agreement between the Government of the
United States of America and the Government of Ukraine
Concerning Operational Safety Enhancements, Risk
Reduction Measures, and Nuclear Safety Regulation for
Civilian Nuclear Facilities in Ukraine signed October
25, 1993, as amended, extended and renewed, with effect

from October 25, 2008.

The Embassy of the United States of America to
Ukraine would like to take this opportunity to renew to
the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine the

assurances of its highest consideration.

Embassy of the United States of America

Kyiv, May 8, 200¢

DIPLOMATIC NOTE





